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В работе Я. А. Шаврина представлены научное издание с комментарием четырех 

папирусных писем из третьего тома корпуса Papyri russischer und georgischer Sammlungen, 

изданного Г.  Ф.  Церетели и П.  В.  Ернштедтом (1930 г.).  Необходимость нового издания 

папирусов, хранящихся в собраниях России и Грузии, несмотря на выдающиеся 

достоинства труда Церетели и его учеников, объясняется открытием за прошедшие 

десятилетия значительного количества новых текстов и большим прогрессом в изучении 

лексики, грамматики, реалий папирусов в целом. Выбор в качестве предмета изучения 

именно этих четырех папирусов также вполне оправдан: первые два это широко 

известные в науке письма братьев Марка и Серена, содержащие интересные подробности 

о государственной медицинской службе римского Египта, вызвавшие большой интерес 

как у папирологов, так и специалистов по истории античной медицины, и давшие пищу 

для различных, иногда чересчур смелых интерпретаций; два других письма, напротив,  

почти не привлекали внимания в науке после их первой интерпретации. 

В своем исследовании Я. А. Шаврин основывается на цифровых копиях 

папирусных текстов; он обсуждает палеографию писем, изучает их лексику с точки зрения 

стоящих за ней исторических реалий и интерпретирует синтаксис, иногда приближенный 

к разговорной речи и отступающий от норм литературного языка. Внимание получают 

также особенности орфографии писем, отражающие фонетические изменения, 

происходившие в койне, новые морфологические и синтаксические явления. В работе 

используются современные издания папирусов, словари, научные исследования самих 

изучаемых текстов, а также труды по языку папирусов (грамматики, словари) и истории 

римского Египта. В результате Я. А. Шаврин приходит к ряду новых интерпретаций (а 

также к опровержению некоторых, предложенных его предшественниками).  

Особенно отметим редкость обращения отечественных филологов-классиков к 

папирусам в качестве объекта непосредственного изучения.  



Работа над ВКР велась Я. А. Шавриным исключительно самостоятельно. Научный 

руководитель знакомился с ее результатами в уже близком к завершению варианте. 

Советы научного руководителя учитывались Я. А. Шавриным, но, как это и должно быть, 

не всегда принимались в окончательной версии работы. Результаты работы неоднократно 

обсуждались на семинаре по подготовке ВКР, а также на студенческой конференции 

весной 2021 г. 

Можно надеяться, что ВКР Я. А. Шаврина послужит одним из шагов на пути к 

актуальной для российской и международной науки задаче – новому, расширенному 

изданию корпуса папирусов из отечественных собраний, продолжая дело, некогда начатое 

профессором кафедры классической филологии Санкт-Петербургского университета Г. Ф. 

Церетели.  
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